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Before performing each calculation, press the [ON/C] key.

» Presione la tecla [ON/C] antes de cada calculo.

Antes de executar cada calculo, pressione a tecla [ON/C].

» Driicken Sie vor dem Ausfihren einer Berechnung jeweils die [ON/C] Taste.
Avant d’effectuer chaque calcul, pressez la touche [ON/C].

Prima di effettuare ciascun calcolo, premere il tasto [ON/C].

» Alvorens een bewerking uit te voeren dient u op de toets [ON/C] te drukken.
Fir hver beregning, tryk pi [ON/C] tasten to gange.

* MNMepep Hayanom BblYMCreHMn HaxmuTe knasuwy [ON/C].

* Przed rozpoczeciem obliczen nalezy nacisng¢ klawisz [ON/C].

* Przed rozpoczeciem obliczen nalezy nacisng¢ klawisz [ON/C].

s MATE—ITERT » 15553 (ON/CI4E.
* Mpiv TpaypatomroiRoeTe KGO TTPAgn, TathoTte To TARKTPO [ON/C].

| Almindelig regningsoperation
| Mpumepsbl pacyéToB
| Przykladowe obliczen
| S/
| Cara kalkulasi biasa
/] —MTEIRME

/ Mapadeiypara uTToAOyICHWV

| Calculation Examples

| Ejmplos de calculacién

| Exemplo de calculos

| Berechnungsbeispiele

| Exemples de calculs

| Operazione del calcolo normale
| Stappen van gewone calculaties

@ Example

Key Operation Display
1x2x3=6 [ON/C] 0.

1[x] 2 [x]3[=] 6.
2x3=6 [ON/C]2[x]2[CE]3[=] 6.
8-3=5 8[+][-13[=] 5.
7x9 =63 7[+=1[x19[=1 63.
2+4+6=12 [ON/C]2[+]3[+]6 6.

[ON/C] 0.

2[+]4[+]6[=] 12.
6+4+75=175 6[+]14[+]175[=] 17.5
3-6-4=-7 3[-16[-14[=1 -7.
5x3+0.2=75 5[x]13[+]0.2[=] 75.
300 x 27 % =81 300 [x] 27 [%] 81.
£x100%=20% 11.2[+]156[% ] 20.
300 + (300 x 40%) = 420 300[+]40[%] 420.
300 — (300 x 40%) = 180 300[-140[%] 180.
54 = 625 5[x][=1[=1[=1 625.
1/2:10.5 2[+1[=1 0.5
(Zx5-6) 0.25 2[x]5[=-]6[=][=1 0.25
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/| Memory Calculation

| Calculo de memoria

| Memoria

| Speicher

| Calcul avec mémoire

| Operazione del calcolo memoria
pamieci

| Stappen bij calculaties met
gebruik van geheugen

| Hukommelse regningsoperation

| OnepauuH ¢ namMsATbIO

| Obliczenia z wykorzystaniem
3 S s

| Cara melakukan kalkulasi dengan
memory

/I BRI R LE

| YwoAoyiopo6g pvAuNg

Example Key Operation Display
[(15 x 2) + (20 x 3)] [ON/C] 0.
- [(10 x 4) + (20 = 2)] 15[x]2[M+]20[x] 3 [M+] MEMORY 60.
=40 10[x]4[M-]20[+=]2[M-] MEMORY 10.
[MRC] MEMORY 40.
[MRC] 40.
[ON/C] 0.

| Constant Calculation

| Constante

| Constante

| Konstant

| Constant Calcul

| Operzaione del calcolo costante

| Calculatiemethoden met een
constante

| Regningssystem for konstanter

| BbIYHCNEHUS1 C KOHCTaHTOMN

| Stala
P ln I P

| Cara kalkulasi dengan bilangan
konstan

! BEGE

| YmoAoyiouog otabepdg

Example Key Operation Display
2+3=5 2[+13[=1 5.
4+3=7 41=] 7.
4-3=1 41-13[=1] 1.
2-3=-1 2[=] -1
3x4=12 3[x]4[=1] 12.
3x6=18 6[=] 18.
12 = 4 =3 12[+]14[=] 3.
24 = 4 =6 24[ =] 6.

| Overflow Error Clear

| Limpiar para desbordamiento
y error

| Erro por excesso

| Korrektur und iiberlauf-fehleer

| Correction et dépassement-erreur

| Cancellazione della capacita di
operazione superata

| Het scnrappen van ingetoetste
getilen die de calculatiecapactieit
overschrijden

| Slet delen over
regningskapaciteten

| UcnpaBneHue owmnb0K n cbpoc
OLNGKM NPU U3BLITKE YUCIOBbIX
3HaKoB

| Przepelnienie pamieci
il 50 ‘-_‘35.\"_’.'1 e e/

| Pengnapusan kalkulasi yang
melewati

/ BEEEAEHBR

| Alaypag@n oc@daApartog
utrepxeiliong

@
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Example
123456789012 x 100 =
12345678901200

| Currency exchange
| Cambio monetario
| Cambio de moeda

| Wahrungswechsel
| Change de monnaie
| Cambio di valuta

| Converteren van de munteenheid

[SET]:
Exchange Rate Setting Key

Tecla de cambio proporcional

Key Operation Display
[ON/C] 123456789012 123'456'789'012.
ERROR
[x]100[=] 12.3456789012
[ON/C] 0.

/ Valuta omregning
| O6bmeH BanoT
/ Wymiana walut
il \_:_I_-,a_.:./
| Pertukaran mata uang asing
[ LEME
| YroAoyiopo6g @oépou

Tecla para Ajuste da Taxa de Cambio

Taste fUr Festsetzung des Wechselkurses
Touche de la mise du taux de change me
Chiave per posizionare il saggio di cambio
Toets voor het instellen van de wisselkoers

Valutakurs Indstillingstast

KnaBuwa ycTaHoBkM Kypca obmeHa
Klawisz wprowadzania kursu wymiany

l-_!_'p\.ﬁ.lﬂ ﬁﬂlﬁ!clia

Tombol Pengatur Pertukaran Kurs

BEREEG

MAAKTPO pUBUIONG CUVAAAQYHATIKAG ICOTIMIAG

[LOCALI[ S I:

@ Local currency @ Universal currency

® Moneda local @ Monedas de otros paises

® Moeda Local @ Moeda universal

® Heimische Wahrung @ Universelle Wahrung
® Monnaie nationale @ Devise universelle

® Moneta locale @ Valuta universale

® Lokale munteenheid @ Universele munteenheid
® Lokal Valuta @ Universal valuta

® MecTHas BanoTa @ YHuBepcanbHas BantoTa
® Waluta miejscowa @ Waluta uniwersalna

O dpa¥) dledl @ 2237

® Kurs lokal mata uang @ Pertukaran mata uang

O it T7 @ FAB

@ Tomiké vopiopa @ KaBoAiké vopiopa

@
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Example Key Operation
AUD 1 = EUR 0.507823 [ON/C]
(Exchange rate setting) [LOCAL] [SET]

(Registro del tipo)

(Ajuste da taxa de cambio)

(Wechselkurs setzen) [SET]
(Mise du taux de change)

(Posizione del saggio di cambio)

(Instelling can de wisselkoers) [ & ][SET]
(Valutakurs Indstilling)
(YcTaHOBKa kypca obmeHa) 0.507823 [SET]

(Wprowadzenie kursu wymiany)
(Pengatur pertukaran mata

uang asing)

(sl s izn)

(BREFRILE)

e e o o o

[ON/C]
AUD 300 = EUR 152.35 300 [LOCAL] [ ]
EUR 100 = AUD 196.92 100 [ & | [LOCAL]
EURL = USD 1.1074 [ON/C]
[ & 1[SET]
1[SET]
[LOCAL] [SET]
1.1074 [SET]
[ON/C]

180 [LOCAL] [ ]
230 [ & 1[LOCAL]

USD 180= EUR 162.54
EUR 230 =USD 254.70

*It is not allowed to set the rate = 0

*No es permitido de colocar el tipo en cero
*N&o se permite ajustar a taxa = 0

*Setzung fur Rat = 0 ist nicht zuzulassen

*|I est interdit de mettre le devise en 0

*Non e' permatte fissare il tasso = 0

*U mag de wisselkoers niet op = 0 instellen
*Det er ikke tilladt at seette kursen til = 0
*Henb3a ycTaHaBnuBaTb Kypc obmeHa paBHbii O
*Nie mozna wprowadzi¢ kursu = 0

Fas gt eewad i

*Tidak diperbolehkan untuk mengatur Kurs =0
* RRVFIRBHEZR 70

o

@

Display
0.

\1/
/I\

\1/

0.507823

152.35
196.92
~ 0.
- 0.507823

1.
1

\l/

1.1

o
J

0.
162.54
254.70

/N

\

/N /
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Tax Calculation

Calculo de impuestos
Calculo da Taxa
Steuerberechnung

Calcul de I'impot

Calcolo della tassazione
Berekening van belastingen

~ o~~~

% : TAX rate stored

TAX : Amount of tax
-TAX : Price excluding tax
+TAX : Price including tax
SET : Tax rate setting

% : indice de la tasa almacenada
TAX : Cantidad de tasa

—TAX : Precio excluyendo la tasa
+TAX : Precio incluyendo la tasa
SET : Tecla de tasa de cambio

% : Indice da taxa armazenada

TAX : Quantia de taxa

—TAX : Prego excluindo a taxa

+TAX : Prego incluindo a taxa

SET : Tecla para Ajuste da Taxa
de Cambio

% : Steuerrate gespeichert

TAX : Steuerbetrag

—TAX : Preis ohne Steuern

+TAX: Preis mit Steuern

SET : Taste flr Festsetzung des
Wechselkurses

% : Taux de la taxe stockée

TAX(TAXE): Montant de la taxe

—TAX(TAXE): Prix excluant la taxe

+TAX(TAXE): Prix incluant la taxe

SET : Touche d’ ajustement du taux de
change

TAX : Somma dell'imposta

—TAX : Prezzo esclusa lI'imposta

+TAX : Prezzo inclusa I'imposta

% : Aliquota d’imposta memorizzata

SET : Chiave per disporre il cambio
di valuta

% : Belastingstarief opslaan

TAX : Bedrag van belasting

—TAX : Prijs zonder belasting

+TAX: Prijs met belasting

SET : Toets voor het instellen van de
wisselkoers

| Afgiftsberegning

/ BbluMcneHune HanoroB

| Obliczenie podatku
Ay puaal) Cilas/

| Perhitungan Pajak

! BREI

/| YmoAoyiopog @oépou

% : Moms sats lagret

TAX : Moms méngde

—TAX: Pris eksklusiv moms

+TAX : Pris inklusiv moms

SET : Tast til indstilling af vekselkurs

% : 3anuncaHHbIA ypoBEHb Hanora

TAX : Cymma Hanora

—TAX : Llena 6e3 Hanora

+TAX : LleHa ¢ Hanorom

SET : KnaBuwa ycTaHOBKM Kypca
obmeHa

% : Zapisana do pamieci wysokos$¢
podatku

TAX : Suma podatku

—TAX : Cena bez podatku

+TAX : Cena z podatkiem

SET : Ustawienie kursu wymiany

% : WIMJ‘E&;PE

TAX © 4y paall fsa

—TAX : 4y ual s\l anaylt
FTAX : Agudl Jald anal)
SET: Caall jau slae) ~lika

% : Tarif Pgjak yang tersimpan
TAX : Jumlah Pajak

—TAX : Harga tanpa Pajak
+TAX : Harga termasuk Pajak
SET : Tombol Seting Nilai Kurs

% : fEFRIRULES
TAX D ARURH 2
—TAX: RNETREINFE
+TAX | SAREVNHE
SET [ ZNikE

% : ATTOBNKEUPEVOG OUVTEAEDTHG
POpou
TAX : Moagd @dpou
—TAX : TigA Xwpig @opo
+TAX : Tign pe @opo
SET : MAAKTpO pUbUIong
OuUVaAAQyHaTIKAG IGOTIYIOG

@
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100+TAX(3%)
=103

Tax sum = 3
3=Tax sum

206 -Tax(3%)
=200

Tax sum = 6
6 = Tax sum

« If the back-up battery needs to be changed, open the lower cabinet to
remove the old battery and insert a new battery in the indicated polarity.
After changing battery, please use a metal, elliptical object to press the

3[SET][+TAX] FTAX
100 [ +TAX ]

[+TAX] TAX
103 = Tax inclusive value
[ON/C] [ SET ][ -TAX]

100 [ -TAX ] '$ﬁ§
[-TAX ]

200 = Tax inclusive value

RESET pad on printed circuit board.

%

103.

%

200.
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